
住民異動届
Notification on Change of

Address
区長　あて

特例 特例
世帯コード 転入 転出

全
部

一
部

区間 区内 世帯変更 職権記載

全
部

一
部

未届
30条の46
住所設定
転出取消

全
部

一
部

国外

一転主変
旧 -

職記
職修
職消
職回

30条の47

新 -
全⇒全
全⇒一
一⇒全
一⇒一

全⇒全
全⇒一
一⇒全
一⇒一

主変
世変
分離
合併

錯誤
かた書

30条の48○
太
線
の
枠
内
を
ボ
ổ
ル
ペ
ン
で
記
⼊
し
て
く
だ
さ
い
︒
 

○
こ
の
届
け
出
は
︑
⼗
四
⽇
以
内
に
届

届出日
(Today)

令和　　　年　　　月　　　日
異動日 平成

令和　　　年　　　　月　　　　日
（Date of move）

こ
れ
か
ら
の

住
所

Address While in japan(Altered to)

 
(マンション・アパート名部屋番号等)
Name of the building(apartment name,etc.)　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（強・申）

い
ま
ま
で
の

住
所

Address While in japan(Before move)

　
(マンション・アパート名部屋番号等)
Name of the building(apartment name,etc.)

異動される方全員の氏名 性
別

生年月日 外国籍市民記入欄
For foreign residents

国籍・地域
（(Nationality/Region)

男
M
・
女
F

西暦（A.D. ） 国籍・地域
（(Nationality/Region)

2

これからの世帯主氏名 世帯主変更による続柄修正

Name of head of household (Altered ｔｏ) 新世帯 旧世帯

氏名 続柄 氏名 続柄

1 1
いままでの世帯主氏名

2 2Name of head of household (Before move)

3 3

保
・
資

・      ・

1
(氏名)/(外国籍の方は英字氏名)(Name in Latin Alphabet)

児
手

後期

資
格

取得
年月日

退
職

職
業

新
証

旧
証

資
格

種
別

基礎年金番号

国民健康保険 国民年金 介護

資格 認定 証明
フリガナ

（Date　of　birth） 取得年月日 被保険者番号 被保険者番号氏名（Name) sex

小
・
中

通
知
カ

住
カ

個
人
カ

有
・
無

　・　・　

本
・
扶

(

　

)

有
・
無

続柄(Relationship)

(漢字氏名)(Name in kanji) フリガナ

資格

有
・
無

有
・
無

有
・
無

在留期間(Period of stay)

済
・
未

住民票コード(Resident Record code) 在留期間満了日(Date of Expiraton)

有
・
無
・
未

在留資格
(Residence Status)

窓
　
郵
　
未

窓
　
郵
　
回
　
未

有
・
無

強
・
任

・　　・

小
・
中

有
・
無

個・住

続柄(Relationship)

(漢字氏名)(Name in kanji)

カード番号

（Residence Card No)

(通称)(Aliases)/(カタカナ)(Katakana)

男
M
・
女
F

西暦（A.D. ）

有
・
無

有
・
無

有
・
無

保
・
資

・      ・

有
・
無
・
未

在留資格
(Residence Status)

本
・
扶

(

　

)

窓
　
郵
　
未

窓
　
郵
　
回
　
未

有
・
無

強
・
任

有
・
無

小
・
中

有
・
無

個・住

有
・
無

・　　・

・　　・

在留期間(Period of stay)

済
・
未

フリガナ
住民票コード(Resident Record code) 在留期間満了日(Date of Expiraton)(通称)(Aliases)/(カタカナ)(Katakana)

カード番号

（Residence Card No)

(氏名)/(外国籍の方は英字氏名)(Name in Latin Alphabet)

男
M
・
女
F

西暦（A.D. ） 国籍・地域
（(Nationality/Region)

有
・
無

有
・
無

有
・
無

3
(氏名)/(外国籍の方は英字氏名)(Name in Latin Alphabet)

(漢字氏名)(Name in kanji) フリガナ 済
・
未

住民票コード(Resident Record code) 在留期間満了日(Date of Expiraton)

保
・
資

・      ・ 本
・
扶

(

　

)

窓
　
郵
　
未

窓
　
郵
　
回
　
未

有
・
無

強
・
任

有
・
無

小
・
中

有
・
無

個・住

有
・
無

・　　・

有
・
無
・
未

在留資格
(Residence Status)続柄(Relationship)

・　　・

在留期間(Period of stay)

カード番号

（Residence Card No)

(通称)(Aliases)/(カタカナ)(Katakana)

男
M
・
女
F

西暦（A.D. ） 国籍・地域
（(Nationality/Region)

4
(氏名)/(外国籍の方は英字氏名)(Name in Latin Alphabet)

続柄(Relationship)

(漢字氏名)(Name in kanji)
在留期間(Period of stay)

済
・
未

有
・
無

有
・
無

有
・
無

保
・
資

・      ・

有
・
無
・
未

在留資格
(Residence Status)

本
・
扶

(

　

)

窓
　
郵
　
未

窓
　
郵
　
回
　
未

有
・
無

強
・
任

有
・
無

小
・
中

有
・
無

個・住

有
・
無

・　　・

・　　・
フリガナ

住民票コード(Resident Record code) 在留期間満了日(Date of Expiraton)(通称)(Aliases)/(カタカナ)(Katakana)

カード番号

（Residence Card No)

記号
□健康保険証

□年金手帳・

　証書

□預金通帳
□社員証
□学生証
□その他（　　　　　　　）

委任状

交付物 部数
番号

新番
付与

被保証 異動区分 未納処理（精算納付書）

届
出
に
来
た
方

※手書きをしない場合は、記名押印してください。

氏名（Name of applicant）

世帯主との続柄
（Relationship)

本
人
確
認
書
類

□運転免許証
□住カード
□個カード
□旅券
□在カード
□特永証

新
＊ 全部　分離　一部　合併

銀　行　郵　便
MPN　未納なし住カ

旧
個人カ 備考□続柄確認済（□住記端末　□〔　　　　　　　　〕）　□世帯主同居了解確認済　□通常転出

【住コ　□有　□新規付番】【個番　□有　□新規付番】　□ＣＳ確認済　□個人番号生成要求済
【みなし　□有　□無】 【通知カード　□０－２－１　□０-２-０　□０－０－０　□０－１】

通知カ

電話番号 （ Phone number of applicant）          　      －　　　　　　－

メールアドレス （E-mail address of applicant）                                  @

在留カ呼
出
番
号

転入学

国保証

受
付

入
力

照
合

TURNER  ELIZABETH

本⼈ or
ほんにん

1998・ 12・31

（ −

※

（Y） （M） （D） （Y） （M） （D）

≪記⼊⾒本/SAMPLE≫千葉市⽤/For Chiba City ◆⾚字表記欄のみ記⼊してください/Please fill in the parts written in red.

今⽇の⽇付/Today's date 在留カードの交付年⽉⽇（カード表⾯の下部）
The date Residence card has issued. (Bottom of the card surface)

千葉市♢♢♢区 〇〇〇 △丁⽬□番〇号 or △ー□ー〇 〇〇〇 ♢♢♢, Chiba city
建物名 〇〇号室 or Building name and room number

2段⽬に建物名と部屋番号を記⼊
Write the building name and room number on the second line.

U.S.A 来⽇前の居住地国を記⼊/Write your country name lived coming to Japan
TURNER  ELIZABETH

TURNER    ELIZABETH

ターナー エリザベス カタカナ表を参考
Refer to katakana List

世帯主 or せたいぬし

アメリカ or U.S.A
在留カードを⾒ながら、在留カードの情報を記⼊
Fill out your residence card information while looking 
at the residence card.

留学 or Student
4年3⽉ or 4years3months

2023.10.20
AB12345678SD≪名前記⼊時の注意/Notes when filling in the name≫

在留カード通りに記⼊ 姓名の順正確に
アルファベット ⼤⽂字ブロック体 漢字NG
Fill in exactly same order in Capital letters as your 
Residence Card.
Chinese characters are NOT available.

TURNER    ELIZABETH

043 ‐ 290  ‐ 2195 ISDの電話番号を記⼊
Fill in the number of ISD (International Support Desk)


